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1. Formålet med denne note fra formandskabet er at afslutte drøftelserne om inddragelse af den 

offentlige sektor i anvendelsesområdet for udkastet til generel forordning om databeskyttelse 

og om specifikke databehandlingssituationer i kapitel IX. 
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2. Spørgsmålet om, hvorvidt og hvordan behandling af personoplysninger i den offentlige sektor 

skal håndteres i udkastet til generel forordning om databeskyttelse, er særlig følsomt og 

vigtigt for delegationerne. Det blev allerede drøftet på RIA-Rådets uformelle ministermøde i 

juli 2012 i Nicosia og på RIA-Rådets samlinger i oktober og december 2012. På sidstnævnte 

samling i Rådet blev det besluttet, at spørgsmålet om, hvorvidt og hvordan forordningen vil 

kunne sikre fleksibilitet for medlemsstaternes offentlige sektor, ville blive afgjort efter 

afslutningen af første gennemgang af teksten til den generelle forordning om databeskyttelse. 

Senest på det uformelle ministermøde den 9. juli 2014 i Milano støttede et samlet flertal af 

medlemsstaterne en forordning som retsakt, men behovet for at give medlemsstaterne 

tilstrækkeligt spillerum til at afgøre, hvilke databeskyttelseskrav der skal gælde for den 

offentlige sektor, blev også understreget. 

 

3. Den vedtagne tekst til artikel 1, artikel 6, stk. 2 og 3, og artikel 21 og de dertil hørende 

betragtninger udgør nu tydeligt den ramme, inden for hvilken medlemsstaterne vil være i 

stand til at opretholde og vedtage lovgivning i henhold til denne forordning. Formandskabet 

mener, at teksten er afbalanceret, idet den giver medlemsstaterne en passende grad af 

fleksibilitet, mens der samtidig opretholdes en sammenhængende struktur i forordningen. 

 

4. Rådet opfordres til at nå frem til en delvis generel indstilling vedrørende teksten til artikel 1, 

artikel 6, stk. 2 og 3, artikel 21 og kapitel IX i bilaget under følgende forudsætninger: 

i.  en sådan delvis generel indstilling forudsætter, at intet er aftalt, før alt er aftalt, og 

udelukker ikke fremtidige ændringer i teksten til de foreløbigt vedtagne artikler for at 

sikre den generelle sammenhæng i forordningen 

ii.  en sådan delvis generel indstilling berører ikke eventuelle horisontale spørgsmål 

iii.  en sådan delvis generel indstilling giver ikke formandskabet mandat til at indlede 

uformelle triloger med Europa-Parlamentet om teksten. 
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BILAG 

…………. 

7) Målsætningerne og principperne i direktiv 95/46/EF er stadig gyldige, men direktivet har ikke 
forhindret en fragmentering af den måde, hvorpå databeskyttelse gennemføres i Unionens 
forskellige medlemsstater, manglende retssikkerhed og en udbredt offentlig opfattelse af, at 
der er betydelige risici for beskyttelsen af fysiske personer i forbindelse med navnlig 
onlineaktivitet. Forskelle i beskyttelsen af fysiske personers rettigheder og frihedsrettigheder, 
navnlig retten til beskyttelse af personoplysninger, som de enkelte medlemsstater yder i 
forbindelse med behandling af personoplysninger, kan forhindre fri udveksling af 
personoplysninger i Unionen. Disse forskelle kan derfor udgøre en hindring for udøvelsen af 
en række økonomiske aktiviteter på EU-plan, virke konkurrenceforvridende og hindre 
myndighederne i at varetage de opgaver, de er pålagt i medfør af EU-retten. Denne forskel i 
beskyttelsesniveauet skyldes forskelle i gennemførelsen og anvendelsen af direktiv 95/46/EF. 

8) For at sikre et konsekvent og højt niveau af beskyttelse af fysiske personer og for at fjerne 
hindringerne for udveksling af personoplysninger inden for Unionen bør beskyttelsesniveauet 
for fysiske personers rettigheder og frihedsrettigheder i forbindelse med behandling af 
sådanne oplysninger være ensartet i alle medlemsstater. Det bør sikres, at reglerne for 
beskyttelse af fysiske personers grundlæggende rettigheder og frihedsrettigheder i forbindelse 
med behandling af personoplysninger anvendes konsekvent og ensartet overalt i Unionen. I 
forbindelse med behandlingen af personoplysninger for at overholde en retlig forpligtelse1 bør 
medlemsstaterne for at udføre en opgave, der udføres i samfundets interesse, eller som 
henhører under offentlig myndighedsudøvelse, som den dataansvarlige har fået pålagt, kunne 
opretholde eller indføre nationale bestemmelser til yderligere at præcisere anvendelsen af 
denne forordnings bestemmelser. Sammenholdt med den generelle og horisontale lovgivning 
om databeskyttelse til gennemførelse af direktiv 95/46/EF har medlemsstaterne adskillige 
sektorspecifikke love på områder, hvor der er behov for mere specifikke bestemmelser. Denne 
forordning indeholder også en manøvremargen, så medlemsstaterne nærmere kan redegøre for 
reglerne. Inden for denne manøvremargen bør sektorspecifikke love, som medlemsstaterne 
har udstedt til gennemførelse af direktiv 95/46/EF kunne opretholdes. 

1 AT, støttet af SI, fremsatte et forslag til en særskilt artikel 82b, som ville give 
medlemsstaterne mulighed for at vedtage særlige bestemmelser for særlige situationer i den 
private sektor (15768/14 DATAPROTECT 176 JAI 908 MI 916 DRS 156 DAPIX 179 
FREMP 215 COMIX 623 CODEC 2300). Formandskabet er af den opfattelse, at den 
reviderede betragtning 8 sammenholdt med artikel 1, stk. 2a), i tilstrækkelig grad tager højde 
for denne bekymring. 
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9) For at sikre en effektiv beskyttelse af personoplysninger i Unionen er det nødvendigt at styrke 

og præcisere de registreredes rettigheder og de forpligtelser, der påhviler dem, der behandler 

og træffer afgørelse om behandling af personoplysninger, men der skal også gives tilsvarende 

beføjelser til at overvåge og sikre overholdelse af reglerne om beskyttelse af 

personoplysninger og indføres tilsvarende sanktioner over for dem, som ikke overholder 

bestemmelserne i medlemsstaterne. 

10) Artikel 16, stk. 2, i traktaten giver Europa-Parlamentet og Rådet beføjelse til at fastsætte 

regler om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af personoplysninger 

og regler om fri udveksling af sådanne oplysninger. 

11) For at sikre et ensartet beskyttelsesniveau for fysiske personer i hele Unionen og for at 

forhindre, at forskelle hæmmer den frie udveksling af oplysninger i det indre marked, er der 

behov for en forordning, som kan skabe retssikkerhed og gennemsigtighed for 

erhvervsdrivende, herunder mikrovirksomheder og små og mellemstore virksomheder, og 

give fysiske personer i alle medlemsstater de samme eksigible rettigheder og pligter, der kan 

håndhæves retligt, samt pålægge dataansvarlige og databehandlere et ansvar (…) med det 

formål at sikre konsekvent overvågning af behandlingen af personoplysninger og ensartede 

sanktioner i alle medlemsstater samt et effektivt samarbejde mellem tilsynsmyndighederne i 

de forskellige medlemsstater. Et velfungerende indre marked kræver, at den frie udveksling af 

personoplysninger i Unionen hverken bør indskrænkes eller forbydes af grunde, der vedrører 

beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af personoplysninger. (…) 

For at tage hensyn til den særlige situation for mikrovirksomheder og små og mellemstore 

virksomheder indeholder denne forordning en række undtagelser. Derudover opfordres EU-

institutionerne og -organerne, medlemsstaterne og deres tilsynsmyndigheder til at tage hensyn 

til mikrovirksomheders og små og mellemstore virksomheders særlige behov ved anvendelsen 

af denne forordning. Begreberne mikrovirksomheder og små og mellemstore virksomheder 

bør baseres på Kommissionens henstilling 2003/361/EF af 6. maj 2003 om definitionen af 

mikrovirksomheder, små og mellemstore virksomheder. 
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12) Den beskyttelse, som denne forordning yder, vedrører fysiske personer uanset nationalitet 

eller bopæl i forbindelse med behandling af personoplysninger. Hvad angår behandling af 

oplysninger, der vedrører juridiske personer, navnlig virksomheder, der er etableret som 

juridiske personer, herunder den juridiske persons navn, form og kontaktoplysninger, bør 

sådanne personer ikke kunne kræve beskyttelse i henhold til denne forordning. (…). 

………………….. 

(31) For at behandling kan betragtes som lovlig, bør personoplysninger behandles på grundlag af 

den berørte persons samtykke eller et andet legitimt retsgrundlag, der er fastlagt ved lov enten 

i denne forordning eller i anden EU-ret eller medlemsstatslovgivning, der henvises til i denne 

forordning, herunder behovet for opfyldelse af de retlige forpligtelser, som den dataansvarlige 

er omfattet af, eller behovet for gennemførelse af en kontrakt, som den registrerede er part i, 

eller med henblik på efter anmodning fra den registrerede at tage skridt, inden der indgås en 

kontrakt. 

(31a) Når denne forordning henviser til et retsgrundlag eller en lovgivningsmæssig foranstaltning, 

kræver det ikke nødvendigvis en lovgivningsmæssig retsakt, der er vedtaget af et parlament, 

med forbehold af krav i henhold til den forfatningsmæssige orden i den pågældende 

medlemsstat; et sådant retsgrundlag eller en sådan lovgivningsmæssig foranstaltning skal 

imidlertid være klar og præcis, og dens anvendelse skal være forudsigelig for de 

retsundergivne, jf. Domstolens og Den Europæiske Menneskerettighedsdomstols retspraksis. 

 

………………….. 
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(35a) Denne forordning indeholder generelle regler for databeskyttelse og fastsætter, at 

medlemsstaterne i særlige tilfælde også er bemyndiget til at fastsætte nationale regler om 

databeskyttelse. Forordningen udelukker derfor ikke medlemsstaters lovgivning, der definerer 

forholdene i specifikke databehandlingssituationer, herunder mere præcise betingelser, 

hvorunder behandling af personoplysninger er lovlig. National lovgivning kan ligeledes 

fastsætte særlige betingelser for databehandling i specifikke sektorer og med hensyn til 

behandlingen af særlige kategorier af oplysninger. 

(36) Hvis behandling foretages i overensstemmelse med en retlig forpligtelse, som den 

dataansvarlige er underlagt, eller hvis behandling er nødvendig for at udføre en opgave, der 

udføres i samfundets interesse, eller som henhører under offentlig myndighedsudøvelse, bør 

behandlingen have (…) retsgrundlag i EU-retten eller medlemsstatens nationale lovgivning. 

(…) Det bør ligeledes henhøre under EU-retten eller national lovgivning at fastlægge formålet 

med behandlingen. Endvidere kan dette (…) grundlag fastsætte forordningens generelle 

betingelser for lovlig behandling af oplysninger, nærmere præcisere, hvem den dataansvarlige 

er, hvilken type oplysninger der skal behandles, de berørte registrerede, hvilke enheder der 

eventuelt får kendskab til oplysningerne, formålsbegrænsningerne, opbevaringsperioden og 

andre foranstaltninger, der sikrer en lovlig og rimelig behandling. Det bør ligeledes henhøre 

under EU-retten eller national lovgivning at fastslå, om den dataansvarlige, der udfører en 

opgave i samfundets interesse eller i forbindelse med offentlig myndighedsudøvelse, skal 

være en offentlig myndighed eller en anden fysisk eller juridisk person, der er omfattet af 

offentligretlig lovgivning, eller af privat lovgivning som f.eks. en erhvervssammenslutning, 

hvis hensynet til samfundsmæssige interesser berettiger det, herunder til sundhedsformål, 

såsom folkesundhed og social sikring samt forvaltning af læge- og sundhedstjenester. 
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40) Behandling af personoplysninger til andre formål bør kun tillades, hvis behandlingen er 
forenelig med de formål, som oplysningerne oprindelig var indsamlet til, navnlig hvis 
behandlingen er nødvendig med henblik på arkivering i samfundets interesse eller til statistiske, 
videnskabelige eller historiske (…) formål. Med henblik på at fastslå, om et formål om 
viderebehandling er i overensstemmelse med det formål, som oplysningerne oprindelig blev 
indsamlet til, bør den dataansvarlige tage hensyn til enhver forbindelse mellem disse formål og 
formålet med den påtænkte viderebehandling, den kontekst, som oplysningerne er blevet 
indsamlet i, herunder den registreredes rimelige forventninger til den videre anvendelse heraf, 
personoplysningernes art, følgerne af den påtænkte viderebehandling for de registrerede og 
fornødne garantier. Hvis det påtænkte andet formål ikke er foreneligt med det formål, som 
oplysningerne oprindelig var indsamlet til, bør den dataansvarlige indhente den registreredes 
samtykke til dette andet formål eller basere behandlingen på en anden legitim grund til lovlig 
behandling, navnlig hvis det kræves i EU-retten eller medlemsstatens lovgivning, som den 
dataansvarlige er omfattet af. Under alle omstændigheder bør det sikres, at de principper, der 
fastsættes ved denne forordning, og navnlig den registreredes oplysninger om disse andre 
formål, anvendes. Viderebehandling af personoplysninger bør forbydes, hvis behandlingen 
krænker en retlig eller anden bindende tavshedspligt. 

……………… 

59) Specifikke principper og retten til oplysninger, til indsigt, berigtigelse og sletning af 
oplysninger, retten til dataportabilitet, retten til indsigelse, foranstaltninger baseret på 
profilering og meddelelse af et brud på persondatasikkerheden til en registreret og visse 
tilknyttede forpligtelser for de dataansvarlige kan indskrænkes af EU-retten eller 
medlemsstatslovgivning, for så vidt det er nødvendigt og hensigtsmæssigt i et demokratisk 
samfund og af hensyn til den offentlige sikkerhed, herunder beskyttelse af menneskeliv som 
reaktion på især naturkatastrofer eller menneskeskabte katastrofer, forebyggelse, efterforskning 
og retsforfølgning af straffelovsovertrædelser, eller brud på de etiske regler for lovregulerede 
erhverv, andre af Unionens eller en medlemsstats samfundsinteresser, Unionens eller en 
medlemsstats væsentlige økonomiske eller finansielle interesser, føring af offentlige registre, 
der føres i offentlighedens interesse, viderebehandling af arkiverede personoplysninger for at 
tilvejebringe specifikke oplysninger om politisk adfærd under tidligere totalitære regimer eller 
beskyttelse af den registrerede eller andres rettigheder og frihedsrettigheder, herunder social 
sikring og folkesundhed. En sådan indskrænkning bør opfylde kravene i Den Europæiske 
Unions charter om grundlæggende rettigheder og den europæiske konvention til beskyttelse af 
menneskerettigheder og grundlæggende frihedsrettigheder. 
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(121) Medlemsstatslovgivningen bør forene reglerne om ytrings- og informationsfrihed, herunder i 

forbindelse med journalistisk, akademisk, kunstnerisk og/eller litterær virksomhed, med retten 

til at beskyttelse af personoplysninger i henhold til denne forordning. Der bør fastsættes 

undtagelser eller fravigelser fra visse bestemmelser i denne forordning i forbindelse med 

behandling af personoplysninger i journalistisk øjemed eller med henblik på akademisk, 

kunstnerisk eller litterær virksomhed, om nødvendigt for at forene retten til beskyttelse af 

personoplysninger med retten til ytringsfrihed og retten til oplysninger, som fastslået i 

artikel 11 i Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder. Dette bør navnlig 

gælde for behandling af personoplysninger på det audiovisuelle område samt i nye arkiver og 

mediebiblioteker. Medlemsstaterne bør derfor vedtage lovgivningsmæssige foranstaltninger, 

der fastlægger undtagelser og fravigelser, som er nødvendige af hensyn til balancen mellem 

disse grundlæggende rettigheder. Medlemsstaterne bør vedtage sådanne undtagelser og 

fravigelser bør vedrørende generelle principper, den registreredes rettigheder, den 

dataansvarlige og databehandleren, videregivelse af personoplysninger til tredjelande eller 

internationale organisationer, de uafhængige tilsynsmyndigheder samt samarbejde og 

sammenhæng. I tilfælde af at disse undtagelser eller fravigelser varierer fra en medlemsstat til 

en anden, bør den nationale lovgivning i den medlemsstat, som den dataansvarlige er 

underlagt, finde anvendelse. For at tage hensyn til betydningen af retten til ytringsfrihed i 

ethvert demokratisk samfund er det nødvendigt at tolke begreber vedrørende denne frihed, 

f.eks. journalistik, bredt. (…) 
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(121a) Denne forordning giver mulighed for, at der ved gennemførelsen af de bestemmelser, 

der er fastsat heri, kan tages hensyn til princippet om aktindsigt i officielle dokumenter. 

Aktindsigt i officielle dokumenter kan betragtes som en offentlig interesse. Personoplysninger 

i dokumenter, der opbevares af en offentlig myndighed, eller som et offentligt organ ligger 

inde med, bør kunne videregives af denne myndighed eller dette organ, hvis offentliggørelsen 

er fastsat i EU-retten eller medlemsstaternes lovgivning, som den offentlige myndighed eller 

det offentlige organ er omfattet af. En sådan lovgivning bør forene aktindsigt i officielle 

dokumenter og videreanvendelse af den offentlige sektors informationer med retten til 

beskyttelse af personoplysninger og kan derfor indeholde de nødvendige fravigelser fra 

bestemmelserne i denne forordning. Henvisningen til offentlige myndigheder og organer bør i 

denne sammenhæng omfatte alle myndigheder eller andre organer, der er omfattet af 

medlemsstaternes lovgivning om aktindsigt. Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 

2003/98/EF af 17. november 2003 om videreanvendelse af den offentlige sektors 

informationer opretholder og griber på ingen måde ind i beskyttelsesniveauet for fysiske 

personer med hensyn til behandling af personoplysninger i henhold til EU-lovgivningen og 

national lovgivning, og det ændrer navnlig ikke de forpligtelser og rettigheder, der er fastsat i 

denne forordning. Dette direktiv bør navnlig ikke gælde fordokumenter, hvortil adgang er 

udelukket eller begrænset i henhold til aktindsigtsordningerne, under henvisning til 

beskyttelse af personoplysninger, og dele af dokumenter, der i henhold til disse ordninger er 

adgang til, som indeholder personoplysninger, hvis videreanvendelse ifølge lovgivningen er 

uforenelig med lovgivningen om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling 

af personoplysninger2. 

(122) (…)3. 

(123) (…)4. 

2 Flyttet fra betragtning (18). 
3 Flyttet til betragtning 42a. 
4 Flyttet til betragtning 42b. 
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(124) Der kan i national lovgivning eller i kollektive overenskomster (herunder 

"virksomhedsaftaler")5 fastsættes specifikke bestemmelser om behandlingen af 

arbejdstageres personoplysninger i ansættelsesforhold, navnlig i forbindelse med ansættelse, 

ansættelseskontrakter, herunder godtgørelse for forpligtelser fastlagt ved lov eller kollektive 

overenskomster, arbejdets ledelse, planlægning og tilrettelæggelse, ligestilling og 

mangfoldighed på arbejdspladsen, sikkerhed og sundhed på arbejdspladsen og i forbindelse 

med individuel eller kollektiv udøvelse og brug af rettigheder og fordele i forbindelse med 

ansættelse og i forbindelse med ophør af ansættelsesforhold. 

(125) Behandling af personoplysninger til historiske, statistiske eller videnskabelige (...) formål og 

med henblik på arkivering (…) bør ud over de generelle principper og specifikke regler i 

denne forordning, særlig med hensyn til betingelserne for lovlig behandling, også overholde 

anden relevant lovgivning, f.eks. om kliniske forsøg. Viderebehandling af personoplysninger 

til historiske, statistiske og videnskabelige formål og med henblik på arkivering (…) bør ikke 

anses for at være uforenelig med de formål, som oplysningerne oprindelig var indsamlet til, 

og oplysningerne kan behandles til disse formål i et længere tidsrum, end det var nødvendigt 

til dette oprindelige formål (…). Medlemsstaterne bør bemyndiges til under særlige 

omstændigheder og med de fornødne garantier for de registrerede at fastsætte præciseringer 

og undtagelser fra oplysningskravene og retten til indsigt, berigtigelse og sletning af 

oplysninger, retten til at blive glemt, retten til begrænsning af behandlingen og retten til 

dataportabilitet samt retten til indsigelse i forbindelse med behandling af personoplysninger til 

historiske, statistiske eller videnskabelige formål og med henblik på arkivering (…). De 

pågældende betingelser og garantier kan indebære specifikke procedurer, for at de 

registrerede kan udøve rettighederne, hvis dette er relevant i lyset af de formål, der tilstræbes 

med den specifikke behandling, foruden tekniske og organisatoriske foranstaltninger med 

henblik på at minimere behandlingen af personoplysninger i medfør af proportionalitets- og 

nødvendighedsprincippet. 

(125a) (…)6. 

5 Forslag fra DE. 
6 Flyttet til betragtning 126c og 126d. 
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(125aa) Ved at koble oplysninger fra registre kan forskere opnå meget nyttig ny viden, f.eks. for 

så vidt angår udbredte sygdomme som hjerte-kar-sygdomme, kræft, depression osv. På 

basis af registre kan forskningsresultater styrkes, da de bygger på en større 

befolkningsgruppe. Inden for samfundsvidenskab gør forskning på basis af registre det 

muligt for forskere at opnå afgørende viden om langtidsvirkningerne af en række sociale 

forhold, f.eks. arbejdsløshed, uddannelse og koblingen af disse oplysninger til andre 

livsvilkår. Forskningsresultater, der opnås på basis af registre, leverer solid viden af høj 

kvalitet, som kan danne grundlag for udformningen og gennemførelsen af videnbaseret 

politik, forbedre livskvaliteten for en række mennesker og øge effektiviteten af de 

sociale tjenester osv. 

For at fremme videnskabelig forskning kan personoplysninger behandles til 

videnskabelige formål med forbehold af passende betingelser og garantier i henhold til 

medlemsstaternes lovgivning eller EU-retten. Den registreredes samtykke bør derfor 

ikke være nødvendig for hver viderebehandling til videnskabelige formål. 

(125b) Hvor stor betydning arkiver har for forståelsen af Europas historie og kultur, og "at 

velbevarede og tilgængelige arkiver bidrager til, at vore samfund kan fungere demokratisk", 

blev fremhævet i Rådets resolution af 6. maj 2003 om arkiver i medlemsstaterne7. Når 

personoplysninger behandles med henblik på arkivering, bør denne forordning også finde 

anvendelse på den pågældende behandling, idet denne forordning ikke bør finde anvendelse 

på afdøde personer. 

 Offentlige myndigheder eller offentlige eller private organer, der opbevarer optegnelser af 

samfundsinteresse, bør være tjenester, der i henhold til EU-retten eller medlemsstaternes 

lovgivning har en retlig forpligtelse til at indhente, bevare, vurdere, ordne, beskrive, 

udlevere, fremme, formidle og give adgang til optegnelser af blivende værdi i samfundets 

interesse. Medlemsstaterne bør også bemyndiges til at fastsætte, at personoplysninger kan 

viderebehandles med henblik på arkivering, f.eks. for at tilvejebringe specifikke oplysninger 

om politisk adfærd under tidligere totalitære regimer8. 

7 EUT C 113 af 13.5.2003, s. 2. 
8 CZ tager forbehold. 
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 Adfærdskodekser kan bidrage til en korrekt anvendelse af denne forordning, herunder når 

personoplysninger behandles med henblik på arkivering i samfundets interesse ved yderligere 

at præcisere de fornødne garantier for den registreredes rettigheder og frihedsrettigheder9. De 

pågældende kodekser bør udarbejdes af medlemsstaternes officielle arkiver eller af Den 

Europæiske Arkivgruppe. For så vidt angår international videregivelse af personoplysninger i 

arkiverne skal dette finde sted, uden at det berører anvendelsen af europæiske og nationale 

regler for kulturgoders og nationale skattes bevægelighed. 

(126) Når personoplysninger behandles til videnskabelige formål, bør denne forordning også finde 
anvendelse på den pågældende behandling. Behandling af personoplysninger til 
videnskabelige formål bør med henblik på denne forordning omfatte grundforskning, anvendt 
forskning og privat finansieret forskning10 og desuden tage hensyn til Unionens mål om et 
europæisk forskningsrum, jf. artikel 179, stk. 1, i traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde. Videnskabelige formål bør også omfatte studier, der udføres i samfundets 
interesse på folkesundhedsområdet. For at tage hensyn til de særlige forhold, der gør sig 
gældende ved behandling af personoplysninger til videnskabelige formål, bør der gælde 
særlige betingelser navnlig for så vidt angår videregivelse eller anden videregivelse af 
personoplysninger i videnskabelig kontekst. Hvis resultatet af videnskabelig forskning 
navnlig i sundhedsøjemed giver grund til yderligere foranstaltninger i den registreredes 
interesse, bør de generelle regler i denne forordning finde anvendelse med henblik på disse 
foranstaltninger11. 

(126a) Når personoplysninger behandles til historiske formål, bør denne forordning også finde 

anvendelse på den pågældende behandling. Dette bør også omfatte historisk forskning og 

forskning i genealogisk øjemed, idet denne forordning ikke bør finde anvendelse på afdøde 

personer. 

(126b) For så vidt angår samtykke til deltagelse i videnskabelige forskningsaktiviteter i kliniske 
forsøg og (...) bør de relevante bestemmelser i Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) nr. 536/2014 finde anvendelse. 

9 CZ, DK, FI, HU, FR, MT, NL, PT, RO, SE, SI og UK tager undersøgelsesforbehold. 
10 AT og SE tager undersøgelsesforbehold. 
11 CZ, DK, FI, FR, HU, MT, NL, PT, SE, SI og UK tager undersøgelsesforbehold. 
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(126c) Når personoplysninger behandles til statistiske formål, bør denne forordning finde 
anvendelse på den pågældende behandling.  
EU-retten eller medlemsstatens lovgivning bør under overholdelse af denne forordning 
fastsætte statistisk indhold, kontrol med adgangen, præciseringer for behandlingen af 
personoplysninger til statistiske formål og passende foranstaltninger til at beskytte den 
registreredes rettigheder og frihedsrettigheder og garantere statistisk fortrolighed. 

(126d) De fortrolige oplysninger, som Unionen og de nationale statistikmyndigheder indsamler til 

udarbejdelse af officielle europæiske og officielle nationale statistikker, bør beskyttes. 

Europæiske statistikker bør udvikles, udarbejdes og formidles i overensstemmelse med de 

statistiske principper, der er beskrevet i artikel 338, stk. 2, i traktaten om Den Europæiske 

Unions funktionsmåde, idet nationale statistikker også bør overholde national lovgivning. 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 223/2009 af 11. marts 2009 om 

europæiske statistikker og om ophævelse af forordning (EF, Euratom) nr. 1101/2008 om 

fremsendelse af fortrolige statistiske oplysninger til De Europæiske Fællesskabers Statistiske 

Kontor, Rådets forordning (EF) nr. 322/97 om EF-statistikker og Rådets afgørelse 

89/382/EØF, Euratom om nedsættelse af et udvalg for De Europæiske Fællesskabers 

statistiske program12 indeholder yderligere præciseringer om statistisk fortrolighed for 

europæiske statistikker. 

(127) Hvad angår tilsynsmyndighedernes beføjelser til af den dataansvarlige eller databehandleren 
at få indsigt i personoplysninger og adgang til dennes lokaler, kan medlemsstaterne under 
overholdelse af denne forordnings øvrige bestemmelser ved lov indføre specifikke regler med 
det formål at sikre den faglige eller anden tilsvarende tavshedspligt med henblik på at forene 
retten til beskyttelse af personoplysninger med en tavshedspligt. Dette berører ikke 
medlemsstaternes eksisterende forpligtelser til at anvende tavshedspligt, hvis det kræves af 
EU-retten. 

(128) Denne forordning respekterer og anfægter ikke den status i henhold til eksisterende 
forfatningsretlige bestemmelser, som kirker og religiøse sammenslutninger eller samfund har 
i medlemsstaterne, jf. artikel 17 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde. (…). 

 

12 EUT L 87 af 31.3.2009, s. 164-173. 
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VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

 

KAPITEL I 

GENERELLE BESTEMMELSER 

Artikel 1  

Genstand og mål 

1. I denne forordning fastsættes regler om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med 

behandling af personoplysninger og regler om fri udveksling af personoplysninger. 

2. Denne forordning beskytter (…) fysiske personers grundlæggende rettigheder og 

frihedsrettigheder, især retten til beskyttelse af personoplysninger. 

2a. Medlemsstaterne kan opretholde eller indføre mere specifikke bestemmelser for at tilpasse 

anvendelsen af denne forordnings regler i forbindelse med behandling af personoplysninger 

for at overholde en retlig forpligtelse eller af hensyn til udførelsen af en opgave i samfundets 

interesse eller henhørende under offentlig myndighedsudøvelse, som den dataansvarlige har 

fået pålagt, eller af hensyn til andre specifikke databehandlingssituationer som omhandlet i 

artikel 6, stk. 1, litra c) og e), ved hjælp af en mere præcis angivelse af specifikke krav til 

behandling og andre foranstaltninger til sikring af en lovlig og rimelig behandling, herunder 

til andre specifikke databehandlingssituationer som omhandlet i kapitel IX13. 

3. Den frie udveksling af personoplysninger i Unionen kan hverken indskrænkes eller forbydes 

af grunde, der vedrører beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af 

personoplysninger14 

13 AT, CZ, HU, SI og SK tager forbehold: Disse delegationer gik ind for en bestemmelse om 
minimumsharmonisering for den offentlige sektor. LU tager forbehold: Dette giver for meget 
spillerum. 

14 DK, FR, NL og SI tager undersøgelsesforbehold. 
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KAPITEL II 

PRINCIPPER 

Artikel 6 

Lovlig behandling af personoplysninger15 

[1. Behandling af personoplysninger er kun lovlig, hvis og i det omfang mindst ét af følgende 

forhold gør sig gældende: 

a) den registrerede har givet sit utvetydige16 samtykke til behandlingen af vedkommendes 

personoplysninger til et eller flere specifikke formål17 

b) behandlingen er nødvendig af hensyn til opfyldelsen af en kontrakt, som den 

registrerede er part i, eller af hensyn til gennemførelsen af foranstaltninger, der træffes 

på dennes anmodning forud for indgåelsen af en sådan kontrakt 

c) behandlingen er nødvendig for at overholde en retlig forpligtelse, som gælder for den 

dataansvarlige 

d) behandlingen er nødvendig for at beskytte den registreredes vitale interesser (...)18 

e) behandlingen er nødvendig for udførelse af en opgave i samfundets interesse eller 

henhørende under offentlig myndighedsudøvelse, som den dataansvarlige har fået pålagt 

15 DE, AT, PT, SI, SE og SK tager undersøgelsesforbehold. 
16 FR, PL og Komm. tager forbehold i forbindelse med, at "udtrykkelige" udgår fra definitionen 

af "samtykke": UK fandt, at tilføjelsen af "utvetydige" er uberettiget. 
17 UK foreslog at vende tilbage til definitionen af samtykke i artikel 2, litra h), i 1995-direktivet . 
18 BG tager undersøgelsesforbehold; UK foretrækker ordlyden i 1995-direktivet. 
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f) behandlingen er nødvendig for, at den dataansvarlige eller en tredjemand19 kan forfølge 

en legitim interesse20, medmindre den registreredes interesser eller grundlæggende 

rettigheder og frihedsrettigheder, der kræver beskyttelse af personoplysninger, går forud 

herfor, navnlig hvis den registrerede er et barn. [Dette stykke gælder ikke for den 

behandling, som offentlige myndigheder foretager som led i udførelsen af deres 

opgaver.2122]. 

2. Behandling af personoplysninger, der er nødvendig for arkivering i samfundets interesse, eller 

til historiske, statistiske eller videnskabelige forskningsformål, er lovlig med forbehold også 

af de betingelser og garantier, der er omhandlet i artikel 83. 

3. Grundlaget for behandlingen, jf. stk. 1, litra c) og e), skal være fastsat i overensstemmelse 

med: 

a) EU-retten eller 

b) den nationale lovgivning i den medlemsstat, som den dataansvarlige er underlagt. 

Formålet med behandlingen skal være fastlagt i dette retsgrundlag eller for så vidt angår den 

behandling, der er omhandlet i stk. 1, litra e), være nødvendig for udførelsen af en opgave i 

samfundets interesse eller henhørende under offentlig myndighedsudøvelse, som den 

dataansvarlige har fået pålagt. Dette retsgrundlag kan indeholde specifikke bestemmelser med 

henblik på tilpasning af anvendelsen af bestemmelserne i denne forordning, bl.a. de generelle 

vilkår, der afgør lovligheden af den dataansvarliges behandling af oplysninger, hvilken type 

oplysninger der skal behandles, de berørte registrerede, hvilke enheder der eventuelt får 

kendskab til oplysningerne samt formålet hermed, formålsbegrænsningerne, 

opbevaringsperioder og behandlingsaktiviteter samt behandlingsprocedurer, herunder 

foranstaltninger til sikring af en lovlig og rimelig behandling, også til andre specifikke 

databehandlingssituationer som omhandlet i kapitel IX. 

19 Genindført på anmodning fra BG, CZ, DE, ES, HU, IT, NL, SE, SK og UK. 
20 FR tager undersøgelsesforbehold. 
21 BE, DK, MT SI, PT og UK foreslår at lade sidste punktum udgå. FR tager 

undersøgelsesforbehold. 
22 DK og FR beklager, at der ikke længere er en henvisning til målene i artikel 9, stk. 2, og er af 

den opfattelse, at forbindelsen mellem artikel 6 og 9 skal præciseres. 
 

16140/14   sr/LAO/hm 16 
BILAG DG D 2C  DA 
 

                                                 



 

[3a. For at afgøre, om et formål med yderligere behandling er foreneligt med det formål, 

oplysningerne oprindeligt blev indsamlet til, tager den dataansvarlige bl.a. hensyn til 

følgende23: 

a) en eventuel forbindelse mellem de formål, som oplysningerne er blevet indsamlet 

til, og formålene med den påtænkte yderligere behandling 

b) de forhold, som oplysningerne er blevet indsamlet under 

c) personoplysningernes karakter 

d) den påtænkte yderligere behandlings mulige konsekvenser for de registrerede 

e) tilstedeværelsen af de fornødne garantier24. 

4. Hvis formålet med yderligere behandling er uforeneligt med det formål, hvortil 

personoplysningerne er indsamlet, skal den yderligere behandling have sit retsgrundlag i 

mindst én af de grunde, der er anført i stk. 1, litra a)-e).25262728. 

5. (…) 

23 DK, FI, NL, SI og SE understreger, at listen ikke skal være udtømmende. PT: tilføj samtykke. 
24 BG, DE og PL tager forbehold: Garantier som sådan gør ikke yderligere behandling forenelig. 
25 DK, DE, ES FR og NL er af den opfattelse, at f) bør tilføjes. 
26 DE, HU, NL og PT tager undersøgelsesforbehold. PT er af den opfattelse, at stk. 4 bør udgå. 
27 BE sætter spørgsmålstegn ved, om dette muliggør en skjult "opt-in", f.eks. hvad angår direkte 

markedsføringsforanstaltninger, som Komm. henviste til i betragtning 40. BE, der støttes af 
FR, foreslår at tilføje "hvis behandlingen vedrører de data, der er omhandlet i artikel 8 og 9". 

28 HU mener, at der her bør tilføjes, at den dataansvarlige har pligt til at underrette den 
registrerede om en ændring af retsgrundlaget: "Hvis personoplysninger om den registrerede 
behandles i henhold til denne bestemmelse, underretter den dataansvarlige den registrerede i 
henhold til artikel 14 inden tidspunktet for eller inden for en rimelig periode efter 
påbegyndelsen af den første aktivitet eller række af aktiviteter, som udføres efter 
personoplysninger med henblik på en yderligere behandling, der er uforenelig med det formål, 
som oplysningerne var indsamlet til." 
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KAPITEL III 

AFDELING 5 

BEGRÆNSNINGER 

Artikel 21 

Begrænsninger29 

1. EU-retten eller en medlemsstats lovgivning, som den dataansvarlige eller databehandleren er 

underlagt, kan ved lovgivningsmæssige foranstaltninger begrænse rækkevidden af de 

rettigheder og forpligtelser, der er omhandlet i (…) artikel 12-20 og artikel 32 samt artikel 530, 

i det omfang dens bestemmelser svarer til rettighederne og pligterne i artikel 12-20, når en 

sådan begrænsning er en nødvendig og forholdsmæssig foranstaltning i et demokratisk 

samfund med henblik på: 

aa) statens sikkerhed 

ab) forsvar 

a) den offentlige sikkerhed 

29 SI og UK tager undersøgelsesforbehold. SE og UK undrer sig over, hvorfor artikel 13, stk. 2, i 
databeskyttelsesdirektivet fra 1995 ikke er blevet kopieret her. DE, der støttes af DK, HU, 
RO, PT og SI, påpeger, at stk. 1 ikke alene bør tillade begrænsninger af de registreredes 
rettigheder, men også en udvidelse heraf. For eksempel kræves det i artikel 20, stk. 2, litra b), 
at medlemsstaterne fastsætter "passende foranstaltninger til beskyttelse af den registreredes 
legitime interesser", der, når de antager form af udvidede rettigheder til adgang til oplysninger 
som fastsat i tysk lovgivning i tilfælde af profilering med henblik på vurdering af 
kreditværdighed (credit scoring), går videre end forslaget til forordning. 

30 AT tager forbehold. 
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b) forebyggelse, efterforskning, opdagelse eller retsforfølgning af straffelovsovertrædelser 

samt med henblik herpå beskyttelse af den offentlige sikkerhed31 eller fuldbyrdelse af 

strafferetlige sanktioner 

c) andre vigtige målsætninger i forbindelse med beskyttelse af Unionens eller en 

medlemsstats generelle samfundsinteresser, navnlig Unionens eller en medlemsstats 

væsentlige økonomiske eller finansielle interesser, herunder valuta-, budget- og 

skatteanliggender, folkesundhed og social sikkerhed, beskyttelsen af markedets stabilitet 

og integritet 

ca)  beskyttelsen af retsvæsenets uafhængighed og retssager 

d) forebyggelse, efterforskning, opdagelse og retsforfølgning i forbindelse med brud på 

etiske regler for lovregulerede erhverv 

e) overvågnings-, tilsyns- eller reguleringsfunktioner, selv af midlertidig karakter, der er et 

led i den offentlige myndighedsudøvelse i de tilfælde, der er nævnt i litra aa), ab), a), b), 

c) og d) 

f) beskyttelse af den registreredes interesser eller andres rettigheder og frihedsrettigheder 

g) håndhævelse af civilretlige krav. 

2. Enhver lovgivningsmæssig foranstaltning, der er omhandlet i stk. 1, skal i givet fald i det 

mindste indeholde specifikke bestemmelser vedrørende formålene med behandlingen eller 

kategorierne af behandling, kategorierne af personoplysninger, omfanget af de begrænsninger, 

der er indført, specifikation af den dataansvarlige eller kategorierne af dataansvarlige, 

opbevaringsperioden og de gældende garantier under hensyn til behandlingens karakter, 

omfang og formål eller kategorier af behandling samt risiciene for de registreredes rettigheder 

og frihedsrettigheder. 

31 Ordlyden i litra b), og eventuelt også litra a), vil skulle drøftes igen i fremtiden i lyset af 
drøftelserne om den relevante affattelse af teksten i databeskyttelsesdirektivet i forbindelse 
med politisamarbejde og retligt samarbejde. 
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KAPITEL IX 

BESTEMMELSER VEDRØRENDE SPECIFIKKE 

DATABEHANDLINGSSITUATIONER 

Artikel 80 

Behandling af personoplysninger og ytrings- og informationsfriheden 

1. Medlemsstatens nationale lovgivning forener (…) retten til beskyttelse af personoplysninger i 

henhold til denne forordning med retten til ytrings- og informationsfrihed, herunder 

behandling af personoplysninger i journalistisk øjemed og med henblik på akademisk, 

kunstnerisk eller litterær virksomhed. 

 

2. Ved behandling af personoplysninger i journalistisk øjemed eller med henblik på akademisk, 

kunstnerisk eller litterær virksomhed skal32 medlemsstaterne fastsætte undtagelser eller 

fravigelser fra bestemmelserne i kapitel II (principper), kapitel III (den registreredes 

rettigheder), kapitel IV (dataansvarlig og databehandler), kapitel V (videregivelse af 

personoplysninger til tredjelande eller internationale organisationer), kapitel VI (uafhængige 

tilsynsmyndigheder) og kapitel VII (samarbejde og sammenhæng)33, hvis de er nødvendige 

for at forene retten til beskyttelse af personoplysninger med ytrings- og 

informationsfriheden(...). 

 

32 HU, AT, SI og SE tager forbehold, idet de foretrækker ikke at begrænse dette stykke til 
journalistisk behandling. 

33 BE, DE, FR, IE og SE har anmodet om også at få indsat en henvisning til kapitel VIII. Komm. 
var imod dette. Formandskabet påpeger, at det naturligvis ikke vil være nogen overtrædelse at 
sanktionere i de tilfælde, hvor ytringsfriheden har forrang for retten til databeskyttelse. Når 
der er påvist en overtrædelse, vil indgrebet i ytringsfriheden skulle tages i betragtning som et 
element i fastlæggelsen af sanktionen. Denne anvendelse af proportionalitetsprincippet bør 
afspejles i kapitel VIII. 
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Artikel 80a 

Behandling af personoplysninger og aktindsigt i offentlige dokumenter 34 

 

Personoplysninger i officielle dokumenter, som en offentlig myndighed eller et offentligt eller 

privat organ er i besiddelse af med henblik på udførelse af en opgave i samfundets interesse, må 

videregives af myndigheden eller organet i overensstemmelse med den EU-ret eller 

medlemsstatslovgivning, som den offentlige myndighed eller organet er underlagt, for at forene 

aktindsigt i officielle dokumenter med retten til beskyttelse af personoplysninger i henhold til denne 

forordning. 

 

Artikel 80aa 

Behandling af personoplysninger og videreanvendelse af den offentlige sektors informationer 

 

Personoplysninger i den offentlige sektors informationer, som en offentlig myndighed eller et 

offentligt organ eller et privat organ er i besiddelse af for udførelse af en opgave i samfundets 

interesse, må videregives af myndigheden eller organet i overensstemmelse med den EU-ret eller 

medlemsstatslovgivning, som den offentlige myndighed eller det offentlige organ er underlagt, for 

at forene videreanvendelse af sådanne officielle dokumenter og den offentlige sektors 

informationer med retten til beskyttelse af personoplysninger i henhold til denne forordning35. 

34 SK og PT tager undersøgelsesforbehold. 
35 Komm. tager forbehold på grund af uforenelighed med gældende EU-lovgivning, navnlig 

direktiv 2003/98/EF (som ændret ved direktiv 2013/37/EU). 
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Artikel 80b36 

Behandling af nationalt id-nummer 

Medlemsstaterne kan fastsætte de specifikke betingelser for behandling af et nationalt id-nummer 

eller andre almene midler til identifikation. I så fald anvendes det nationale id-nummer eller ethvert 

andet alment middel til identifikation udelukkende med de fornødne garantier for den registreredes 

rettigheder og frihedsrettigheder i henhold til denne forordning. 

 

Artikel 81 

Behandling af personoplysninger i helbredsrelateret øjemed 

(…)37 

 

Artikel 81a 

Behandling af genetiske data 

(…)38 

36 DK, PL og SK tager undersøgelsesforbehold. 
37 Se artikel 9, stk. 2, litra g), h) og hb), og stk. 4, der fastsætter den grundlæggende idé tidligere 

udtrykt i artikel 81 om, at følsomme oplysninger kan behandles med henblik på medicinske 
formål, sundhedspleje, folkesundhed og andre samfundsinteresser, med forbehold af visse 
fornødne garantier på grundlag af EU-lovgivning eller national lovgivning. Denne tekst er 
ikke en del af den delvise generelle indstilling, som Rådet anmodes om at give sin tilslutning 
til på mødet den 4. december 2014, og den vil blive underkastet yderligere tekniske 
undersøgelser. 

38 Se artikel 9, stk. 2, litra ha), og stk. 4, der fastsætter den grundlæggende idé tidligere udtrykt i 
artikel 81a om, at genetiske oplysninger kan behandles, f.eks. med henblik på medicinske 
formål eller for at klarlægge slægtskab, med forbehold af visse fornødne garantier på grundlag 
af EU-retten eller medlemsstaternes lovgivning. Denne tekst er ikke en del af den delvise 
generelle indstilling, som Rådet anmodes om at give sin tilslutning til på mødet den 4. 
december 2014, og den vil blive undersøgt yderligere på teknisk niveau. 
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Artikel 82 

Behandling i forbindelse med ansættelsesforhold 

1. Medlemsstaterne kan ved lov, eller i medfør af kollektive overenskomster, fastsætte mere 

specifikke39 bestemmelser for at sikre beskyttelsen af rettighederne og frihedsrettighederne i 

forbindelse med behandlingen af arbejdstagernes personoplysninger i ansættelsesforhold, 

blandt andet i forbindelse med ansættelse, ansættelseskontrakter, herunder godtgørelse for 

forpligtelser fastlagt ved lov eller kollektive overenskomster, arbejdets ledelse, planlægning 

og tilrettelæggelse, ligestilling og mangfoldighed på arbejdspladsen, arbejdsmiljø, beskyttelse 

af arbejdsgiverens eller kundens ejendom og i forbindelse med individuel eller kollektiv 

udøvelse og brug af rettigheder og fordele i forbindelse ansættelse og i forbindelse med ophør 

af ansættelsesforhold. (…) 

2. [Hver medlemsstat meddeler Kommissionen de bestemmelser, den vedtager i henhold til 

stk. 1, senest den dato, der er fastsat i artikel 91, stk. 2, og underretter den straks om 

eventuelle senere ændringer af disse.] 

3. Medlemsstaterne kan ved lov fastlægge betingelserne for, hvorledes personoplysninger i 

ansættelsesforhold kan behandles på grundlag af arbejdstagerens samtykke40. 

 

Artikel 82a 

Behandling med henblik på social sikring 

 

(…) 

39 DE, der støttes af AT, CZ, HU, DK og SI, ønskede at henvise til "strengere" bestemmelser. 
40 Dette stykke skal måske tages op igen i forbindelse med drøftelserne om artikel 7 og 8 om 

samtykke. Komm., PL og PT tager undersøgelsesforbehold. 
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Artikel 83 

Fravigelser, der finder anvendelse på behandlingen af personoplysninger med henblik på 
arkivering og til videnskabelige, statistiske og historiske formål 

 

1. Når personoplysninger behandles med henblik på videnskabelige, statistiske41 eller historiske 

formål, kan EU-retten eller medlemsstatslovgivning med forbehold af de fornødne garantier 

for den registreredes rettigheder og frihedsrettigheder fastsætte fravigelser fra artikel 14a, 

stk. 1 og 2, artikel 15, 16, 17, 17a, 17b, 18 og 1942, i det omfang den pågældende fravigelse er 

nødvendig for opfyldelsen af de specifikke formål. 

1a. Når personoplysninger behandles med henblik på arkivering i samfundets interesse, kan EU-

retten eller medlemsstatslovgivning med forbehold af de fornødne garantier for den 

registreredes rettigheder og frihedsrettigheder fastsætte fravigelser fra artikel 14a, stk. 1 og 2, 

artikel 15, 16, 17, 17a, 17b, 18, 19, 23, 32 og 33 og artikel 53, stk. 1b, litra d) og e), i det 

omfang den pågældende fravigelse er nødvendig for opfyldelsen af de specifikke formål43. 

1b. Såfremt en behandling som omhandlet i stk. 1 og 1a også samtidig tjener et andet formål, kan 

de tilladte fravigelser kun anvendes til behandling med henblik på de formål, der er omhandlet 

i nævnte stykker. 

2.  De fornødne garantier i stk. 1 og 1a fastsættes i EU-retten eller medlemsstatslovgivning og 

skal sikre, at de teknologiske og/eller organisatoriske beskyttelsesforanstaltninger i henhold til 

denne forordning anvendes på personoplysningerne (...) for at minimere behandlingen af 

personoplysninger i medfør af proportionalitets- og nødvendighedsprincippet, såsom 

pseudonymisering af oplysningerne, medmindre disse foranstaltninger forhindrer opfyldelsen 

af behandlingens formål, og det pågældende formål ikke kan opfyldes på anden måde med 

rimelige midler. 

3. (…). 

41 PL og SI ønsker at begrænse dette til statistisk bearbejdning i offentlighedens interesse. 
42 NL og DK foreslår at tilføje en henvisning til artikel 7. SI støtter dette for så vidt 

videnskabelig behandling er berørt. PL foreslår, at henvisningen til artikel 19 udgår. 
43 Komm. og AT mener, at den række artikler, som kan fraviges, bør være mere begrænset. 
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Artikel 84 
Tavshedspligt 44 

1. (…) Medlemsstaterne kan vedtage specifikke regler om tilsynsmyndighedernes (…) 

beføjelser i henhold til artikel 53, stk. 1, litra da) og db), vedrørende dataansvarlige eller 

databehandlere, der i henhold til EU-retten eller medlemsstatslovgivning eller regler fastlagt 

af nationale kompetente organer er underlagt faglig eller anden tilsvarende tavshedspligt eller 

en fagetisk kodeks, der overvåges og håndhæves af erhvervsorganisationer, for så vidt dette er 

nødvendigt og rimeligt med henblik på at forene retten til beskyttelse af personoplysninger 

med en tavshedspligt. Disse regler gælder kun for personoplysninger, som den dataansvarlige 

eller databehandleren har modtaget eller indhentet under en aktivitet, der er underlagt denne 

tavshedspligt. 

2. Hver medlemsstat meddeler Kommissionen de regler, den vedtager i henhold til stk. 1, senest 

den dato, der er fastsat i artikel 91, stk. 2, og underretter den straks om eventuelle senere 

ændringer af disse. 

 

Artikel 85 

Kirkers og religiøse sammenslutningers eksisterende regler om beskyttelse af dataoplysninger45 

1. Hvis kirker og religiøse sammenslutninger eller samfund i en medlemsstat på tidspunktet for 

denne forordnings ikrafttræden anvender omfattende regler om beskyttelse af fysiske personer 

hvad angår behandling af personoplysninger, kan disse eksisterende regler fortsat finde 

anvendelse, hvis de bringes i overensstemmelse med denne forordning. 

2. Kirker og religiøse sammenslutninger, der anvender omfattende regler i henhold til stk. 1, 

underlægges tilsyn af en uafhængig tilsynsmyndighed, som kan være specifik, forudsat at den 

opfylder betingelserne i kapitel VI i denne forordning. 

 

44 DE og UK tager undersøgelsesforbehold. 
45 MT, NL, AT og PT tager forbehold. 
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